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özösets 

1 Obsíie 
Ezvarul azt jelenti, hogy szövetke- 

A szövetkezet rendes körülmények 

özött kisemberek alakulata szokott 

nni, akik igy kisérlik meg a maguk 
zére megszerezni azokat az előnyö- 

"t, amelyeket csak a nagytőke szo- 

hogy a szövetkezeteknek ezt a ijel- 

eredeti 
tiivoltából. Azokról a szövetkezetek- 

tán voltunk kénytelenek hírt adni. 

z agrárreform végrehajtásával kap- 

nellé ennek a célját tévesztett rendel- 

ezésnek odasodródott még az Obsték 
nutézménye is. Az Obste azoknak a ki- 
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mat és bánatot azzal, 

eadására alakult meg a községekben, 

melyeket a kincstár javára vettek el 

dígi tulajdonosaiktól. Mint annyi 

k más, a köz érdekében alakitott in- 
szménynél, ennél is kiderült, hogy 
yesek számára nagyszerü üzlet. És 

ehogy valaki azt gondolja, hogy az 

zletkötések csak a kisebbségi hon- 
olgárok kárára történnek. Az illegá- 

nem ismer 

tiségi különbségeket. Egyfor- 

lán kifosztja a szegény embert, akár 

mán legyen az, akár a 

lemzethez tartozzék. És csodálatos 

zaélések ellen nem volna orvosság. 

minden pvanasz Szomo- 

uan állapitjuk meg, hogy az Obete 

1rai nem törődnek az igazsággal, nem 

örődnek a joggal, nem törődnek a 

minden 

endeletre és learatják azt a termést, 
amelynek magját nem ők vetették el. 

Vetnek ők is, elvetik az igazságban 
aló kételkedés, az elkeseredés, a jog- 

fosztottság érzésének dudvát termelő 

magjait a lelkekben. Az Obste áldo- 

tatai románok és nem románok egy- 

" ánt. Az Obste urai szintén nem ki- 

í 
zárólag románok, mert akadtak olyan 
kisebbségi elemek, amelyeknek nem 

T volt elegendő kisebbségi testvéreiknek 

számtalan fájdalmas panasza és ten- 

sernyi bánata tetézték ezt a fájdal- 

hogy minden 

tisztességesen gondolkodó ember meg- 

vetését váltsák ki szégyenteljes mükö- 

désükkel. 

Ma 
vasárnap 
egzész nap 

kisebbségi 

ódon ugy tünik, mintha ezen visz 
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tt különben biztositani. Nálunk va- 
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kisebbségi iskolák 
nyilvánossági joga ügyében tovább folyik 

a jogiosztó játék 
Bukarest, augusztus 4 

A közoktatásügyi miniszterium ál- 

landó bizottsága az ugynevezett con- 

silul permanent, mint ismeretes, az 

elmult hetekben több ülést tartott a 

ügyében. Az erre vonatkozó statisz- 

tika még nem készült el ugyan telje- 

sen, de megbizható információk 

solatban ugyanis annyi más hibája rint csak husz nyilvánossági jog ügyé- 

n ajátitott földeknek kezelésére és bér- 

.
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sze- 

ben függesztették föl a döntést. A leg- 
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több esetben a bizottság megadta a 

nyilvánossági jogot. Az egyházak kö- 

zül a református egyház volt az, 

amelynek kérései legeimábban mentek 

át a miniszteri akadályon. A legjelen- 

. ; . tős ji i 
kisebbségi iskolák nyilvánossági joga ősebb ujitás az, amely szerint a mi 

niszter végleg megengedte, hogy a 

középiskolák harmadik és negyedik 

osztályát nem köteles a kisebbségi di- 

ák saját anyanyelvü intézetében elvé- 

gezni, hanem más középiskolába is át- 

léphet. Hozzájárult a miniszter ahhoz 

is, hogy a hét éven aluli gyermekek 

beiratkozhatnak az elemi iskolába, 

amennyiben orvosi bizonyitvánnyal 

igazolják, hogy kellő fejlettséggel 

birnak. Már régebben is lehetséges 

volt, hogy hét éven aluli gyermekek 

beiratkozhattak az elemi iskolába, 

azonban az elemi iskola végén és a Ii- 

ceumok hetedik osztályának elvégzése 

után többször kellemetlenségük tá- 

madt, mert nem érték el az előirt 

életkort. 

és a papok 
ellen a felbujtás vádját emelik a mexikői 
köztársasági elnök meggyilkolása miafti 

Mexikó, augusztus 4. 

Tegnap kezdték meg Juan Escapu- 

lario büntársának Toralnak pörét tár- 

gyalni, akik Obregon elnököt meg- 

gyilkolták. A védő kérte, hogy a tör- 

vényszék rendelje el védence elmebeli 

állapotának megvizegálását, az ügyész 

viszont azt inditványozta, hogy To- 

ralt itéljék el kötél általi halálra. A 

biróság azután kihallgatta a felbuj- 

tással vádolt Trejo apácafőnöknőt, 

aki nem tagadta, hogy néhányszor bi- 

zalmas körben azt a kijelentést tette, 

hogy Obregont a katolikusok 

gyobb ellenségének tartja 

legna- 

és azért 

meg kellene gyilkolni. Toral a szembe- 

sitéskor elmondotta, hogy az apácafő- 

l nöknő többször mondotta előtte, hogy 

Obregon és Callez halála valóságos 

jótétemény volna az országra. Callez 

elnök a Newyork Herald munkatár- 

ának interjut adott, amelyben a ka- 

tolikus papságot azzal vádolja, hogy 

bünrészes Obregon meggyilkolásában. 

A mexikói püspöki kar erélyesen til- 

takozik az elnök kijelentései ellen. 

Halálba auftózott 
egy bankár felesége, aki a vasuti kataszíró- 
fánál három nmnap előtt elkerülte a halált 

München, augusztus 4. 

Három napja, hogy az Augsburg és 

Ulm között közlekedő gyorsvonat hi- 

bás váltóállitás következtében bele- 

szaladt egy személyvonatba. Az ösz- 

szeütközés következtében közel har- 

minc ember életét veszitette, a sulyo- 

san sebesültek száma pedig ötvennél 

is több volt. Most ezzel a nagyarányu 

szerencsétlenséggel kapcsolatban ujabb 

szerencsétlenség hirét hozza a táviró, 

amely fatális folytatása az emlitett 

vasuti szerencsétlenségnek. Az augs- 

burgi vasuti katasztrófánál ugyanis 

szinte csodálatosképpen megmenekült 

az sösszeroncsolt vasuti kocsiból egy 

: 
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megmenekülés után az asszony nem 

folytatta utját a vonaton, hanem egye- 

lőre pihent abban a községben, ahol a 

vasuti szerencsétlenség történt, hog 

megviselt idegeit rendbehozza. Ami- 

kor már valamennyire jól érezte ma 

gát, elhatározta, hogy folytatja utját. 

A vasuti szerencsétlenség óta hallani 

sem akart a vasuton való utazásról 

és ezért amellett döntött, hogy az 

egyik bérautóval teszi meg utazása 

végcéljához a hátralevő utat. Szándé- 

kát beváltotta és elindult. Utközben 

azonban az asszony borzalmas katasz- 

trófa áldozata lett. Az autó ugyanis, 

amelyben a bankár felesége helyet 

lipcsei bankár felesége. A csodálatos sin forlalt az uton nekiment egy fának és 

..............."." 

Ujságiró karneva 
Alnyári szezonjlegszebb mulatsága 

felborult. A szerencsétlenség olyam 

végzetes volt, hogy az asszony azon- 

nal életét veszitette. Rajta kivül az 

autónak még három utasa pusztult el, 

a többi utas pedig kivétel nélkül meg- 

sérült. 

A szerencsétlen asszonyt üldözte tá 

tuma. A vasuti szerencsétlenség során 

csodálatosképpen megmenekült a ha- 

lál torkából és amikor éppen a szeren- 

csétlenség miatt nem folytatta utját 

a vasuton, akkor az autón érte utól a 

végzete. A tragikus baleset nagy 

megdöbbenést váltott ki és alkalmat 

ad a hiszékeny embereknek a sorsban 

és babonában való hitük kimélyité- 

sére. . 

Rengeteg 
attrakciól!! 

Nagy sorsjáték. 



Megkond 

Anina, augusztus 4, 
Aninán mindenkor egyképpen gyöt- 

rődtek az emberek a föld felett és a 
föld alatt. A föld fölött a vasgyár 

munkásai, a föld alatt pedig a fakó- 

arcu bányászok. Ezek a páriák vala- 

mennyien a Resica-müvek zsoldosai, 
fehér rabszolgái, akik igen keserve- 

sen keresik meg azt a kis falat kenye- 

ret, amelyet evés közben a verejté- 

kükkel sóznak meg. 

Évek óta tapasztalni lehet itt is, 

mikén a Kesica-müvek más tele- 

pein, hogy a munkásság sorsa még 

rosszabbra fordul, mint aminő az- 

előtt volt. 

A bér nem emelkedik és emellett 

azonban a munka is egyre kevesbbe- 

dik A munkasok nem dolgoznak az 

egész héten, sokat közülük pedig - 

elsősorban a nőtleneken - tartósan 

szabadságolják, akik azután elmennek 

meesszire idegenbe, hogy ott szerencsét 

próbáljanak. 

De nemcsak a munkások panasz- 

kodnak a munkanélküniség és a kicsi 

kereset miatt, a hivatalnokok és az al- 

tisztek is fölötte el vannak keseredve. 

Amíg ugyanis a Resica-müveknél a 

tömérdek igazgatónak eldorádól dol- 

ga van, addig a szegény kisbivatal- 

nok és altiszt koldusfizetósért huzza az 

igát 

Az igazgatók milliókat kapnak 
évente, ők pedig éppen annyit, 

hogy éhen ne pusztuljanak. Amde 

oz a kis létalap sem biztos a lá- 
baik alatt. 

Sohasem lehet tudni, hogy mikor huz- 

zák ki lábaik alól a gyékényt. A hiva- 

talnokok és az altisztek sorait is egy- 
re gyéritik. Azaz, hogy a számukat 
nem is csökkentik le, hanem kicserelik 

őket másokkal. A régi, évtizedek óta 
szolgáló, bevált, lelkiismeretes hiva- 

talnokokat és altiszteket egyre-másra 
esak azért bocsátják el, hogy másokat 
ültessenek a helyükbe, olyanokat, a 
kiknek több a protekciójuk, ha a be- 

töltendő állásra a rátermettségük ki- 

sebb is 

Valahányszor a hónap elseje bekö- 
vetkezik, a hivatalnokok és az altisz- 
tek mind remegnek, mert nem tudják, 
hogy az elseje melyiküknek hozza 
meg a kék ivet, amely a felmondást 

jelenti. Nincs is hónap, hogy a fiata- 
lok közül nehányat el ne bocsátaná- 
nak és ar öregebbek közül párat ne 
ayugdijazzanak. Ilyenm nagytömegü 
felmentés azonban még egyetlen egy- 
zer sem történt egyszerre, mint most. 

alöszt 

Fapta meg egyszerre az érfesitést, 
amelyben közlik vele, hogy szel- 
sálat! viszonyát megszüntetik. 
Az elbocsátások felhője azonban 

vemecsak Anina fölött borong, hanem 

Oravicán, Resicán, Boksánban is sö- 

tét az ég a hivatalnokok és altisztek 

Nyolevan hivata'nok és 

állásulkból 

teljesithetne szolgálatot. A nyugdija- 

zottak és elbocsátottak között vannak 

olyanok is, akik még alig multak har- 

minc évesek és negyvenedik esztende- 

jüket még nem érték el. 

Vannak közöttük olyan egyének, 

akiknek szakképzettsége és eredmé. 

nyes munkássága régóta közis- 

mert és akik a multban nagy 

eredményeket tudtak felmutatni 

Csak néhányat sorolunk foel azok kö- 

zül, akiket a Resicanüvek bukaresti 

központi igazgatóságának emelője most 

kilenditett állásukból. Ezek között 

vannak: Brummer Gyula hidgyári 

üzemvezetőfőnök, Kummergru- 

főnöke, Rombauer Emil, a minta- 

asztalosmühely vezetője, Tergulita 

Sándor, a románboksáni mezőgazda 

sági gépgyár főnöke, Pelterer 

anyagraktári vezető, Patloch K 

roly főpénztáros, Schmitzár Fe- 

renc főtitkár, Pittner János, Zal- 

ka Károly, Kaltner Ottó, Sey- 

fried Gyula, Major irodatőnökök, 

Temesvár, aug. 5. 

Tegnap reggel kilenc óra tájban a 

Gyárvárosból jövet a másod.k számu 

villamos vonal 32. számu kocsija for- 

dult be a Belvárosban a Jenőherceg- 

térről a Bezső-utcába. A villamos 

nagy csengetéssel jött. A csengésbe 

azonban hirtelen belesüvitett egy éles 

sikoly. A villamos elütött egy idősebb 

nőt, aki az utca másik oldaláról a 

Mühle-féle virágüzlet felől igyekezett 

a tulsó oldalra. 

A villamos azonnal megállott és 

abból az izgatott utasok, akik 

mind aítól ijedtek meg, hogy ha- 

lálos elgázolás történt, kiugráltak. 

Rondőr is hamar a helyszinén volt, 

aki megállapitotta, hogy az elütött nő 
a fején sebesült meg. A jelenlevők 
közül többen felismerték benne a het- 

ven éves Ciunga Annát, Ciunga 
György városi tisztviselő anyját. Az 
idős nő a szerencsétlenség előtt néhány 

perccel hagyta el a Löffler-palotában 
levő lakását és valószinüleg bevásár- 
lásra indult. A mentők a sérültet a 

kérházba szállitották ahol kezelés alá 
vették. A szerencsétlenségnek több 

vallották, hogy a villamos 

Telefon: i2 4G 
fölött. És ezekből a felhőkből nem- 
csak Aninán csaptak le a váratlan 
villámok, hanem Oravicán, Resicán 
és Boksánban is. Mert ezeken a helye-: 
ken is meghozta most augusztus el: 
seje a felmondásokat egy esomó em- i 

rnak. Vannak közöttük - igaz i 
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olyanok is, akik koruknál fogva már 
almasak a nyugdijazásra. Ilyen 
azonban ecsak igen kevés van közöttük 
A többi még mind-mind igen sokáig 

Kiss főmérnök, Feroh müvezetőés 

ber Emil, a gyári iparvasuti hálózat 

-.eszamasssessmsmesazzaaesmoos ss....ueo 

Elütötte a villamos 
Chunga György városi tiiszíviselő anyját, 

aki fejen megsebesüilt 

járókelő is szemtanuja volt, akik azt 
állandó 

Román Áttalános Biztositó Társaság 
TMISOARA, Bu. Reg. Ferdinand 5. sz. Lloyd-sor. 

ult a lélekharang 
a Steg nyolcvan derék hivatalnokának 
sorsa felett, akiket váratlanul elbocsátottak 

Mendlovits Károly mérnök, Spit- 
zer Vilmos épitészeti oszatályvezető, 

Megbizható hirek 
szerint azonban ez csak az első transz- 

még sokan mások. 

port. A második csoport nyugdijazása 
hamarosan, de legkésőbb három hónap 
mulva következik. 

Akkorára a kisebbségi alkalma- 
zottakat - tekintettel arra, hogy 

szorgalmukkal 
bármennyi hasznot is hajtanak a 
Resica müveknek - mind kipucol- 

ják. Én velük megy egy Esomóide: 
való román is. 

szaktudásuakkal és 

Az igy felmentettek - elenyésző cse- 
kély kivétellel - majdem mind 

magyarok és németek. Nem azért bo- 
csátották el őket, mintha munkakörük 
felesleges volna, hanem mert azt már 
másokkal töltötték be. És most Ani- 
nán a nagy hőség ellenére a hideg ráz 
ki nyolevan embert, ha arra gondol- 
nak, hogy vajjon mit tartogat szá- 
mukra a jövő. 

k. e. 

csengetéssel fordult be a térről a 
szük utcába. Özvegy Ciunga Anna 
éppen abban a pillanatban indult át 
az utca másik oldalára. Már majd- 
nem átkerült és amikor hírtelen meg- 
látta a villamost, akkor megállott, 
mintha vissza akarna fordulni, de az- 
tán egy pillanat mulva ugylátszik azt 
gondolta, hogy mégis csak sikerülni 
fog neki átjutni. Ugyanakkor ért oda 

a villamos is és elülső oldalával fel- 
lökte az idősebb asszonyt, aki végig- 
vágódott a kocsiut kövezetén és hom- 
lokából vérzett. Singer Antal kocsi- 
vezető, akit a szolgálatból mindjárt 
felváltottak és a rendőrségre idéztek. 
Chemiczky Imre rendőrkomiszá- 
rus előtt, aki kihallgatta, hasonlóan 
vallott. 

Elmondotta, hogy a villamos kocsi 

a megengedett sebességgel haladt, 

amikor észrevette, hogy Cíinunga 

Anna át akart jönni az utca má- 
sik oldalára. 

A kocsi járását lassitotta és 
gyorsitotta azt akkor sem, amikor a 
sérült megállott, de akkor aztán hirte 
len ujból nekiindult és már lehetetlen 
volt a kocsit megállitani, habár fé- 
kezett. A kocsi csak az oldalával érin- 

nem 
leghatásosabb gyógyszer! 
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tette Ciunga Annát, aki a földre ; 
kott. Singer Antal kocsivezetőt é 
ügyészség rendeletére őrizetbe ve 
arra az időre, amig a baleset több e 
nuját kihallgatják. Ciunga Anna 
rülése nem életveszélyes. 

E omn ios aam 
járó órálk! 

Lelkiismeretes 

órajavitások 

jótállás mellett! 

GÁCS FERENC 
órásnál s 

TIMISOARA-Erzsébetváros, Király-tér 12 

Mész 

Tordai cement 

Gipsz 

Epitőanyagok 
llek öss 

Vastraverzek 

Ifj. Reiter Simon 
Timisoara, Kütti-tér 

Telefon 238. 3025 

ueretlő 

Inyomorl 

memake ak 

Értesitem 
a n é. közönséget, hogy 

cipőmühelyemet 
Szt. György-tér 4. sz. alól 
Dom-tér 1 (Hunyady- 
utcából bejárat) alá 
helyeztem át. 

További szives támogatást kér 
Wuchner János 

2190 cipészmester. 
pPontos kiszolgálás! DOlcsó árak! 
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M Eusebit Nicoresci 
ügyvéd 

BUCUREST 
Bulevardul Pake 18. szám. 

Román, magyar, 
német levelezés. .l 

1 inr: 4 * ll 

é ermzmzeasga aaasás zamzzsamama 

IRADIuM] 
A világ legértékesebb és 

erneett 

Professor Dr. G. Anti , Gh. A Dun Dr. Cociasu és Dr. Vane hivatalya vegy izsgálati bizonylata szerint tar- 
talmaz az 

é Előpataki-viz MATILD-VIZ C Szilárd-részek 4 2507 6.12 5 
1.6440 
0.100/. 

Szénsav 45 41 
0.62/, 

legértékesebb a világon. 
Raktárok : 

Aa rszát miaden gárssábaa1 Tamatt mitelit! 
Olera at: 

Egyesül Szlkvizavárok Pasta ulta H. el. 14. 
12/ 

l 
Forraskeze lőség : 

Fleischer György, Brassó. 
ezzazz ezszn emzemi azz ; 

Ame ot 
5ona3. 

scARa 
Str. Ghaorg he Lazar (Szerb-utcs) 5. 



a Temesvár, aug. 5. 

k mindennapi élettragériák szo- 

hiteles adatok és jegyzőkönyvek 

állanának rendelkezésre, akkor 

huszonharmadikán dóélután 

chiciu Gyula dr. ügyvéd autója 

tötte Olarescu György Preyer- 

uai napszámos kétésféléves Zsófia 

m vü leányát. A kislány a baleset kö- 

vkeztében meghalt. A szülők, akik- 

alig van meg a betovő falatjuk, a 

ostól ingyen sirhelyet kértek, amit 

kemetőben az ugynevezett kórház- 

on meg is kaptak. 

dőközben a ház lakoi, ahol Ola- 

escuék laknak, ezernyolcvan leit 

ijtöttek össze a sorstól anoyíira 

lagodni. Csak egy van ebből a sziv- 

akár kunyhóban éel és vesződség- 

teli nyomorban, bajban neveli fel 

yermeket, akár pedig fényes palo- 

orok kiípárnázott perzsaszőnyegein 

ja az életírányitást magzatának. A 

Mkor Olarescuné megkapta a sir- 

yre szoló kiutalást, kiment a jó- 
fvárosi temetőbe és megnézte, hogy 

K halottia hova kerül. Amikor látta, 

gy kint a temetőszélen alussza majd 

. alábbk álmát a kis leányka, 

Rili József temetőőrhöz 
Bált: 

mt Nem lehetne talán jobb helyet 
ef JátoSkoni? Nem akarom, hogy itt pihen- 
esfet 1 gyermekem, talán el lehetne te- 

V az apám sirja közelében. 

elment 

és igy 

zni li József azonban kijelentette, 

mm gy nem segithet, mert a sirhely- 

talás a kórházsorra szól. Olarescu- 
n már hallhatott egyet-mást szegény 

u nyomorgó asszony volta ellenére a 
nz hatalmáról és forditott egyet a 
Igok szekerén. A további beszélge- 

1 nek az lett a vége, hogy Szili Jó- 
8s1 

- 
a
.
 

f temetőőr, a halottak birodalmá- 
koronázatlan királya, 

etszáznegyven lei ellenében haj- 
andó volt a hivatalos sirhelyki- 

alástól eltekinteni és az anyai 
zivnek megfelelő jobb sirhelyet 
iutalni. 

mnn sírgödröt ott meg is ásták és a kis 
UM éfát örök pihenésre helyezték. 

] Ami ezután következett, az az em- 

1ogbb é i kiméletlenség szörnyü példája. 
égutl két sirásó ugyanis látta főnökük 
7044Du giutalmazását és haragra fakadtak 

e öviditésük miatt. A temetés után 
e elmentek a gyászházba és ők is 

m, . : 
MIL Inzt követeltek. Szegény Olarescuné 

a, akit a halálantó kegyetlenül a 
svilágra szállitott, amikor betop- 

m8" Int hozzá a két ember: 

m - Ha neki adott - léptek fel eré- 
u sen - adjon nekünk is. 

ul ű Olarescuné könyörgésre fogta a 
8ag lgot: B5' 

dok összegyüjtöttek. Ezt odaadom, 

szák meg. Ötven-ötven lei jut mind- 

vyikre, de nekem sok,- akinek hat 

e meke van még itthon és nem tu- 

m, hogy holnap miből veszek a ki- 
Inyeknek kenyeret. 

A két sirásó elfogadta a pénzt és 
Mtávozott. A dolog azonban kitu- 

j8 

ru könnye áztatja ezt a riportot. 

; uitott szerencsétlen családnak a 
U] Bmetési költségekre. 

De az anyai sziv nem tudott meg- 

* Nézzék, mindössze száz leiem 

még abból, amit a jószivü szoni- 

E 

.
.
 

számára 

dódott és Reiter József városi ta- 

nácstag erélyes vizsgálatot 

galmazott. 

A vizsgálat megállapitotta a brutális 

tényállást, hogy a kis Olarescu Zsófia 

kétszáznegyven leiért került boldo- 

gult nagyapja mellé a temetőben. A 

vizsgálatról jegyzőkönyvet vettek fel 

és abban Reiter városi tanácsos Szili 

József temetőőrnek lelketlen tettéért 

a szolgálatból azonnal való elbocsá- 

tását, a két sirásónak pedig szigoru 

megbüntetését inditványozta. Geor- 

szor- 

í 

eessztegya éze 

etlen temetőőr 
tkélszáznegyven leiért eladott egy sirhnelyet 
a szerencsétlen elgázolt kislány holtteste 

gevici Lucián 

erélyes ember és 

engedi el. 

A kis Olarescu Zsófia fejfájára pe- 

dig a neve mellé oda lehet még irni a 

következőt: 

- Élt kétésfél évet, amikor egy ha- 

lálantó jobb világba szólitotta, de 

csak kétszáznegyven lei megváltás el- 

lenében tudott nagyapja mellé ke- 

rülni. 

dr. főpolgármester 

a megtorlást nem 

Grósz Dezső. 

eszsazza. 

Szegény ember hajléka 
megmarad iovábbra is és aa város elie- 

kiniett kés csailád házikójámalk lelben- 

tlásától 

Temesvar, aug. 5. 

Két szegény család lakásgondjáról 

irtunk tegnapelőtt. Habicsek Elek 

és Balogh Ferenc szegény napszá- 

mosemberek és a két családtagjainrak 

a száma tizenkilenc. Ez a két család 

két apró kulipintyóba lakik. Az egyik 

a Muzslay-utcában van, a másik pe- 

dig a közvágóhid környékén. Hát bi- 

zony egyik sem villa, vagy palota. 

Gunyhók ezek inkább, mint házak, de 
a két családnak ez a két kunyhó a la- 

kása, az otthona, a tüzhelye, fészke. 

Maguk is eszkábálták össze sárból és 

mindenféle anyagból, akár az ég ma- 

darai. Megirtuk, hogy a két családot 

Jöbbenetes kétségbeesés szállotta 
meg, amikor a város részéről hivata- 

losan közölték velük, hogy házikóikat 

le kell bontani, mert azok nem ile- 

rendelni, de hová menjen a két csa- 

lád - tzenkilenc ember - lakni, ha 

arra kényszeritik, hogy a magaépi- 

tette házát sajátkezüleg lebontsa? 

Nagy elégtétel részükre, hogy nik- 

künknek hamarosan visszhangja volt. 

A városházán Heim Ernő dr. városi 

tanácsnok és Reiter Jórzseif válasz- 

tott tanácsos megszánták a két két- 

ségbeesett családot és interveniáltak 

az érdekükben. A közbenjárásnak meg 

is volt már a maga eredménye, a- 

mennyiben Habicsek Elekkel és Ba- 

logh Ferenccel is közölték, hogy há- 

zaikat nem kell lebontaniok és azokban 

továbbra is háboritlanul megmarad- 

hatnak. Addig maradhat a két házikó 

a város tulajdonát képező telken, amig 

ott nem lesz épitkezés, de legalább is 

a jövő év tavaszáig. A két család ezt 

az örömhirt vigan vette tudomásul és 

nek már a folyton fejlődő és szépüló nagy boldogsággal laknak továbbrégi 

környezetbe. Igen ám, könnyü ezt el- otthonukban. 

emasisnemomaea 

Az erkölcsös váaros 
ahol az óriási hőség ellenére mnemi sza- 

bad nyilvánas helyen kabát nélkül meg- 

jelenni 

Oravica, augusztus 1. 

Oravicára még nem jutott el a hire 

annak, hogy a walesi herceg, aki va- 

lamikor Anglia koronáját fogja a fe- 

jén hordani, szakitott a régi angol 

hagyománnyal és megkezdte a mel- 

lény nélkül való viseletet. Az orav cai 

rendőrség különben ugylátszik er- 

kölcstelen dolgot lát abban, ba valaki 

] a nagy hőségben leveti a mellényét 

és hozzá még az ingét 
is. Sokkal na- 

gyobb városokban nem találnak ab 

ban az emberek semmit, ha a férfiak 

kabát nélkül járnak, vagy ha nyári 

vendéglőben, kávéházban és moziban ; 

levetik a kabátjukat és azt a szék 

támlájára helyezik. Ilyet 

Oravicán nem lehet és nem szabad 

öszzezzzs as ezzzbe azztazanó szzms emzzzsene emtezezent 

„Asigurarea Poporului" 
S. A. R. de Asigurári Generale :: Altalános Biztositó R.-T. 

Részvénytőke 30,000.000 Lei 

Bucuresti, Strada Stravropoleos 5. 
Telefon: 349/89 

Tagok: 

Chapus Jean, bankár, Páris 
Dutu escu Gr, a „Tiparul" igazgatója 
St. M rare cu Adria, a társaság ad- 

mini ziratora 
Codreanu lon, ügyvéd, a társaság ad- 

minisztrátora 

Cocoraescu D. L. Exper! conahbil 
Negreanu ih, doktor juris, ügyvéd 

Az igazgatótanács: 

Elnök: Ion Th. Florescu vo't mniszter, képviselő 
Alelnök: Jean Niculscu, ugyy d, birtokos 

Felügyelőbizottság: 

Jordanescu Gh., a Banca Funciara a Romaniei igazgatója 

v.e 

Telefon: 849/89 

Georsescua Col. C. a Marmorosch, 
Blank és társa bank ügyésze 

Popescu A., a Banca Agricola igaz- 
gatój Alexandria 

Slainiceanu Tn. mernők, adminisztrá- 
tor a Soc. Petrolitere „Vega' és 
,Conc rdia" nal 

Tretinescu V, birtokos, volt szenátor 

bizony 

............................................... 
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egyet en próbabevásárlás is meg- 

megtenni és hogy ennek a tiilalomnak 

Hlormája is legyen, az oravicai rend- 

őrség szigoru rendeletet adott ki, a 

melyben kijelenti, hogy kabát nélkül 

sem atcán, sem pedig másutt nyilvá- 

nos helyen mutatkozni nem szabad, 

aki pedig ez ellen a rendelet ellen vét, 

az kihágást követ el és a rendőrbiró- 

ság elé kerül. A rendőrség gonudosko- 

dott arról is, hogy ez a rendelet meg- 
felelő módon közhirré is tetessék. 

A rendőrség azonban nem elégedett 

meg azzal, hogy a rendeletet kihir- 

desse, hanem gondoskodik arról is, 

hogy annak érvényt szerezzen. Az ösz- 

szes nyilvános helyiségeket állandóan 

rendőrök járják be, akik a kabát nél- 

küli férfiakat felszólitják, hogy kabát- 

jukat azonnal vegyék fel. Akik pedig 

vonakodnak ennek eleget tenni, azo- 

kat fölirják azzal a megjegyzéssel, 

hogy ellenük a kihágási eljárást meg- 

inditják. 

aesaassasmösmss..aman 

Megnenhezitiik 
akisebbségi cserkész- 
csapatolk miülödését 

Arad, augusztus 5. 

Az aradi cserkészcsapatok müködé- 

sét reorganizáció cimén felfüggesztet- 

ték. A rendelet a kisebbségi cserkész- 

csapatokról ugy intézkedik, hogy azok 

esak abban az esetben müködhetnek, 

ha az illető nemzetiségnek egyuttal 

középiskolája is van. Ezzel a rendel- 

kezéssel a zsidó cserkészek járnak 

legrosszabbul, akik -ha a rendeletet 

nem változtatják meg - sok város- 

ban nem müködhetnek. A zsidó cser- 

készeket különben egyéb kellemetlen- 

ség is érte ez idén. Vagy ötszázan egy 

hónap előtt a görgényi havasokba vo- 

nultak táborozni. A vasuti vezérigaz- 

gatóságtól kérték az ötven százalékos 

utazási kedvezményt, azonban kéré- 

sük az elindulásig nem lett elintézve. 

Azt a biztatást kapták, hogy az oda- 

szoló egész jegyet őrizzék meg és az- 

zal utazhatnak majd vissza, ha kéré- 

süiket teljesitik. Most vannak a zsidó 

cserkészek visszaindulóban és megér- 

kezett végre a vasutigazgatóság dön- 

tése is, amely a kérést elutasítja. A' 

zsidó cserkészek haza is csak teljes 

jeggyel jöhetnek. 

Zsák 
Zsineg 

Kárpitos kellékek 
Sil 1 a7 Hanri 1 Gyárváros, Fő-utca 

Telefor: 13-25. 1159 

[Utazó 
a kötöttáru szakmából, ki a 
Bánátban és Erdély német- 
ajku vidéke in tökéletesen be 
van vezetve, kerestetik. 
Csakis jó megjelenésü, első- 
rendü erő ajánlatára reflek- 
tálunk. Személyes ajániko- 
zások folyó hó 5 én, d. u. 
4 és 5 óra között a 

Koronrua szállóban. 2191 

Értesités! 

Füszerüzletemben 

detail-osztályt 
is rendeztem be, ahol a 
t. közönség szükségietét 

füszercikkekben 
a lego'csóbban fedezheti. Csak 

győzi Önt 2170 

suGAR AkKOS, 
Józsefváros, Fröbluca 48. 
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Az ujságirónap 
első része tegnap este 

lapunk zártakor a Luna-parkban han- 

gos élet jelzi, hogy a közönség meg- 

értette a sajtó munkásainak hivó szó- 
zatát. Ünnepélyre, szórakozásra hiv- 

ták az ujságirók a közönséget és amu- 

latságból összegyüjtött pénzeket uj- 

ságirók özvegyelinek 

nyugdijalapja javára forditják. A 
közönség elfogadta a szives invitálást, 

nemcsak, mert jól akarta magát érez 

ni, hanem azért is, mert átérzi az uj- 

ságirás nagy munkáját és azzal akarja 

elismerését kifejezni érte, hogy segit 

megteremteni azt az alapot, amely az 

ujságirók hátramaradottjainak arcá- 

ról hivatva lesz a könnyeket letörölni. 

A Luna-park kapuja előtt már a kora 

estéli órákban állandóan nagy tömeg 

torlódott össze. És dacára annak, hogy 

százan és százan siettek be egymás- 

után a park árnyas fái alá, ujabb és 

ujabb érkezők ismét felduzzasztották 

a befeléigyekvők tömegét. A kivilá- 

gitott park gyönyörü, tarka képet 

nyujtott. Olyan volt az egész, akár va- 

lami mese. Mindenfelé sétáló, hul- 

lámzó csoportok, a sátrak alatt Temes- 

vár legkedvesebb asszonyai és leányai 

ezerféle dolgokat árultak. A vendéglő 

terraszán és bárjában pezsgősen folyt 

az élet. A Luna-park nyári szinházá- 

ban pedig egymást váltogatta a kö- 
zönség, hogy az előadások sorát végig- 

,mnézze. Elsőnek gyönyörködtek a 

Klein Vera által betanitott pantomim- 

ban, amelyben egy csomó fiatal te- 

mesvári urilány pompázott. Gyönyörü 

táncjelenetet mutatott be a fiatal 

Wojticzky Elvira, a jövő nagy tánc- 

fenoménja. Azután következett a Bán- 

sági Magyar Közmüvelődési Egyesü- 

let mükedvelőinek remekül előadott 

egyfelvonásos operettje, majd a Gyár- 

városi Katolikus Ifjusági Egyesület 

mükedvelőinek brilliáns bohózata. Vé- 

gül jóval éjfélután sor került az uj- 

ságirókabaréra, amelyben maguk az 

ujságirók mutatták be vidám jelene- 

tekben, az ujság készülésének sok 

groteszkségét. A közönség hajnalig 

vett részt a különböző mulatságokon 

és főleg a bálon. 

Ma délután lesz az ujságirók ünne 
pélyének folytatása ugyancsak a 
Luna-parkban. Lesz bokszmecs, vivó- 
verseny, hangverseny, ezernyi szóra- 
kozás és ismét reggelig tartó tánc. A 
mai délutánnak főszenzációja lesz a 
nagy sorsolás, amelynek főnyeremé- 
nye egy hatvanezer lei értékü motor- 
kerékpár, egyéb nyereményei: teljes 
rádió apparátus, gramofón lemezekkel 
és sok-sok egyéb tárgy még. A teg- 
nap esti siker után következtetve a 
mai ünnepély éppen olyan eredmény. 
lesz, mint az előző része. 

- A miniszterelnök 

Bukarestből jelentik: Bratianu 

Vintila miniszterelnök tegnap este a 
Simplonnal Párisba utazottt A mi- 
niszterelnök két napig marad a fran- 
cia fővárosban Royatba 
megy. Duca belügyminiszter átvette 

a miniszterelnökség vezetését. 

- Ingyenes kelengye. Budapestről 
jelentik. A magyar anyák elhatároz- 
ták, hogy Szent István napjának em- 
lékezetére az angusztus 19-ről 20-ra 
virradó éjszaka valamint Szent Ist- 
ván napján a budapesti klinikán szü- 
letendő szegény gyermekeket ingye- 
nes kelengyével látják el. 

szabadságon. 

és onnan 

kezdődött és 

és árváinak ; 

- A népkisebbségi kongresszus fő. 

titkára Temesvárott. Amende 

Evwald. az európai népkisebbségi kon- 

gresszus főtitkára, tegnap Temesvárra 

érkezett. Amende Evwald jelenleg kör- 

utat tesz Romániában és eddig meglá- 

togatta Bukarestet. Brassót és Nagy- 

i szebent. Kiséretében Üxküll-Gülden- 
bad báró, a Nation und Staat cimüu 

i németnyelvü kiselbségi folyóirat szer- 

i kesztője. Amende néhány napig marad 

.
 

Termnesvárott. 

- Változások a konzuli karban Bu- 

karestből jelentik: A budapesti román 

i követséghez beosztott Balta Mózes 

helyettes konzult október elsejétől 

kezdve a londoni konzulátushoz osz- 

tották be szolgálattételre, mig a buda- 

pesti követséghez a helyettes kon- 

zuli tisztség betöltésére Blanke Mi- 
hály követségi titkárt nevezték ki. 

" Nikkel tárgyak és finom acél 
áruk, lakásdiszitési dolgok leszállitott 
áron kaphatók Scherter Ottónál 
Temesvár, Belváros. 

- Magyar munkások sorsa. Meg- 

irtuk a mult héten, hogy a temesvári 
vasuti mühelyben hetvenegy szak- 

munkást fogadtak fel a csernovici vas- 

uti mühely részére. Ezeket a vasut 

ingyenesen szállitotta el Csernovicba, 

ahol azonban egy soviniszta munka- 

vezető közülük negyven magyar és 

német munkást kizárt. Ezek a szegé- 

nyek, akiknek nincsen utiköltségre 

pénzük, azóta is Csernovicban hányód 

nak a legnagyobb nélkülözések között. 
Kétségbeesett 

zóik a Magyar 

temesvári hozzátarto- 

Párt temestorontál- 

megyei tagozatához fordultak, amely 

sürgönyileg kérte a magyar parla- 

-menti csoport közbenjárását, hogy a 

munkások vagy megkezdhessék azt a 

munkát, amelyre itt felfogadták őket, 

vagy pedig, megkapják 

ingyenes visszaszállitást. 

hogy 

az ügyben hamarosan kedvező elin- 

tézést várható. 

NŐI FÉRFISZABÓ 
Őszi és téli modelldivatlapok 

megjelentek 

GALAMBOSNÁL 

HANGVERSENY A MOZIBAN. 

este a belvárosi nyári moziban nagy- 

la 

szabása müvészi hangverseny lesz a 

filmmüsor keretében. Süveges Aranka 

operaénekesnő és Mihályffy Emil te 
erita fognak szerepelni: Mindegyik 

müsorának fénypontjait fogja adni. 

Süveges Aranka olasz operaáriákat, 
Mihályfiíy pedig magyar dalokat éne- 
kel. 

az: 

Willer 

József dr. képviselő értesitése szerint 

ihenyt magyar arisztokrata. 

Budapestről jelentik: Edelsheim- 

Gyulay Lipót gróf ötvenhat éves 

korában meghalt. Az elhunyt ariszto- 

krata nagy pártolója volt az iroda- 

lomnak, azonkivül foglalkozott a gyer- 

megalapitója mekvédelemmel is és 

volt az országos gyermekvédő ligá- 

nak. 

Megharapta a kutya. Tegnap dél- 

gyarvárosi Pacsirtia-utca tizen- sen a 

három szám alatti házban egy kutya 

megharapta Simon Gyula tizen- 

három éves iskolás fiut. A mentők be- 

kötözték sebét és a gyermekkórházba 

szállitották. 

hegy a kutya nem volt-e veszett. 

A vizsgálatot megejtik, 

* Zsuzsi Lloyd-sori bütféjében négy- 

iogásos ebéd kenyérrel és kiszolgálás- 
sal 35 lei. Naponta frissen csapolt sör. 
Azonkivül 50 leies menü következő ét- 

lappal: 

káposzta, rántott csirke orientalis sa 
látával, almás- és turosrétes. Hátfőn: 
leves, burgonyafőzelék felsál szelet- 
tel, székely karaj, palacsinta izzel. Te- 

jesételek is kaphatók. Egy esti ebéd 
30 lei. 

- Kisfiu balesete. Öhler Endre, 
a Gyapjuipar főtisztviselőjének Bandi 
nevő kisfiát tegnap este a gyárvárosi 

Andrássy-uton a Kincs-féle ruhake 

reskedés előtt az 1606. számu autotak- 

szi elütötte. A kis fiu a földre vágódott 

és kezén fején, 

Vasárnap: husleves, 

valamint nyakán 

könnyebb természetü horzsolásokat 

szenvedett. Gara dr. orvos részesitette 

az első segélyben a szerencsétlenül 

járt fiucskát, akit szülei lakására szá- 

litottak. Sérülései jelentéktelenek. A 

gondatlan soffőr ellen megindul 

eljárás. 

Most és szeptember 1-én kezdődik a 

gyors- és gépirási tanfolyam 
Bonn Mariska 

Gyárváros, U i-utca 11. 1895 

Teljesen ingyen 
cseréli ki rádióakkumulátorát a töltés vagy javitás idejére 

ZEUS akkumulator 
Strada Vacarescu (Bem-utca) 13. 

Érte küldünk - haza szállitjuk. 

Autóakkumulatorok szakszerű töltését és javitását prompt 

végezzük. 

Spe- 
Eddig még ki nem 

- Levegobe repült lőporgyár. 

ziából jelentik: 

deritett okokból a speziai lőporgyár az 

éjszaka levegőbe repült. Attól tarta- 

nak, hogy a robbanásnak sok ember- 

élet esett áldozatul. A robbanás követ- 

keztében a városban is tüz támadt és 

gyors 

Spezia és 

a mentőmunkálatokat a tüznek 

terjedése igen megneheziti. 

Livorno között megszünt a telefonösz- 

szeköttetés és azért a hirek a szeren- 

csétlenségről csak nehezen érkeznek. 

- Halálozás. Özvegy Benedek 

Józsefné, született Schwab, negyven- 

Ujlaky-utca 9. nyolc éves korában 

szám alatti iakásán meghalt. A meg- 

boldogultban Saljó Keresztély fa- 

kereskedő, a városi nagytanács tagja, 

anyósát gyászolja. ; 

1924 

sűőbe és a Latham repülőgép folkutai 
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GRONLAND BELTERÜLETEn 
IS KUTATNAK. Párisból jelentik 1) ; 
Pourdoi Pas francia északsarki ha' 1 
julius 25-én elhagyta Tromsőt és 
lenleg a Devold ekszpedicióval 
müködik. A két vállalkozást a nor 
és francia kormányok együttesen ! al! 
nanszirozzák. Az ekszpedició ol 

kal és kisautókkal van felszerelve 
Grönland belterületein fog kutatás hn 
kat végezni. Két francia repülő m É 
legközelebb a Spitzbergákat kutatj 
föl. A Citta di Milano miután Nobil oéné 
és társait elszállitotta, visszatért Tror M 

sára két olasz 

bergákra indul. 
e eneniise .. abadsik 

Teljesen átalakitva ma 
ujonnan berendezve a mal 
igény knek megfelelő 

Női-és férti iodrász- és manikür- erem 
Szolid ár, elsőrendü kiszolgálás. 

Todorov, Belváros 
Hotel Ferdinand mellett 

repülőgéppel a Sp 1 mel 

ul A% 
ub Tell 

.
.
.
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k. : E 
- Hománinémet tárgyalások. B 

restből jelentik: A bukaresti ném 
ügyvivő tegnapeste Olanescu kü 
ügyi államtitkárnak jegyzéket ado 
át, amelyben közli, hogy a német ko 
mány hozzájárulását adta a hárm: 
bizottság megalakitásához, amely b mi 
zottság tárgyalni fog a függő ügye n 
elintézésének módozatairól. A ném nm 
kormány kedvező válasza alapján Or 
mulu, Lepadatu és Antonescu Eftim! 
szerdán Berlinbe utaznak. Venttet 
* Megkezdődött a nagy dinnyesa y 

A legfinomabb fajdinnye ] 
leitől jégzbe hütve is kapható Zsuzs 
nál 

nagyob 

Tyankto 
agatóság: 

sSOn. 

- A sovinizmus mindenek felet 
Párisból jelentik: Herriot franci 
miniszter meglátozatta Köln városi 
és ezzel kapcsolatban a Pressa sajt 
kiállitást. A jobboldali lapok Herri 
minisztert ezért a látogatásért sulyo 
támadásban részesitik, mert éppen 
hadüzenet tizennegyedik évfordulójá 
látogatta meg az egykor ellensége 
Németország egyik centrumát, 

rv - * ; * . K V0I 

7É * í 
) 

7 ; / / - Télholt 

§ a felaka 
/ ; ; 

z 

- Gázol az autó. Tegnap délután 1 
Liget-uton a 827. számu autó elütött , 
Molnár József éVvet 
géplakatosinast. A mentők a fiut, ke 
kisebb belső sérüléseket szenvedett, : 
kórházba szállitották. 

- Mindazok, akiket a Lakóvédőegye 
A Aeltik. 

tizenhárom 

sület épitési akciója érdekel: jöggenel Hasonyi 

el a vasárnap, augusztus 5-én d.u. rél Erüly y, 

6 órakor a gyárvárosi nyári szinkö rn a [ 

ben (Sörgyár) megtartandó népgyü j 

....... 1 

z . * Szülők figyelmébe! 
Szeptember elején gyors és gépirő 

szakianfolyamot nyitok. Tanitom 
a román, német, magyar gyors és gépirást, 
helyesirást, levelezést A tarfol amot elvég- 
zők biztos egzisztenciát nyerhetnek cégek- Il 
nél, vállelatoknal, ügyvédi irodakban s 
Előjegyzések és beiratások naponta elfogad- 

Babeune Ambrus Irén 
III. Tírol-utca 78. 2 

Ingyen szerelem 
lusterjait és tisztitom metorját, ha 
villanyszerelési 

munkáit nálam eszközli. 

Bleier, Kossuth-tér 2. 
(Mercur-palota). Telefon 990. 



MEGTÁMADTA A TÖMEG KUN 
AT. Moszkvából jelentik: Az ame- 

ikai Eil Hayvol és a magyar Landler 

enő volt népbiztos hamvainak Mosz- 

vába való szállitása alkalmával nagy 

tyászünnepséget rendeztek. Hamvai- 

itat a Kreml falába helyezték el. A 

Vörös-téren tartott gyászünnepély 

án többszáz főből álló csoport meg- 
ámadta Kun Bélát. Kun Béla hely. Tta, 

ei ete igen válságos lett volna, ha ide- 

tul) ében nem terem ott és nem menti ki 

kag) a vörös őrség. 
Eode rendőrigazgató szabadsá- 

y zon. Rode Sándor rendőrigazgató, 

az erzsébetvárosi komiszariátus veze- 

ője, ma kezdi meg egy hónapra ter- 

jedő szabadságát, melyet Kolozsvárott 

feg eltölteni. 

Tizezer leit lehet falusi postákra 

küldeni. A postaügyi vezérigazgatóság 

legujabb rendeletével az erdélyif és 

bánsági közönségnek, különösen a fa- 

lusi lakosságnak régi panaszát telje- 

itette. Eddig ugyanis az a rendszer 

állott fenn, hogy olyan helyekre, ahol 

i csak postamesterek müködnek, kétezer 

leinél nagyobb pénzösszeget posta- 

etatványon küldeni nem lehetett. Mint 

Bukarestből jelentik, a vezérigazgató- 

E ezt az intézkedését módositotta és 

ptól kezdődőleg a falusi pos- 

tákra tiz zer leiig lehet pénzt feladni 

10 és gvanony elküldeni. 

u Ugyanekkor elrendelte a posta vezér- 

igazgatósága azt is. hogy ezekhez a 

postahivatalokhoz tiz kilózramig le- 

7 het csomagokat is küldeni. 

Dentist Götzl, külföldi utjáról 

visszaérkezett és ismét rendel 8-12g, 

ig, Belváros, Str. Eminescu 1, 

Deutsches Haus. 

Egy 70.000 letes 
B M W motorbiciklit 

Inyerhet ujságiró sorsjeggyel 

. 

lalakib, 
etenteye 1 

a mai n 

onnan 

a 

Házasságy. Váradi Zoltán és 

Szinberzer Margit házasságot 

* kötött. (Minden külön értesités he- 

lyett.) 

Félholtra 
utána felakasztotta magát. 

teléről jelentik: Solti József gazdál- 

kodó felindulásában félholtra verte a 

feleségét. Tette után attól félt, hogy 
meggyülik a 

verte a feleségét és 

Dunapen- 

ezért a hatóságokkal 

baja és azért a padláson felakasztotta 

magát. Mire rátaláltak, már halott 

volt. 

- Leégett tizenegy ház. Komárom- 

ból jelentik: Komárom városának a 

Pozsonyi kapu nevü részén egy fü- 

szerüzlet kigyulladt. A nagy száraz- 

es tovaterjedtek. A környékén tizen- 

négy ház égett le, amelyben nagyobbá- 

a szegénysorsu -munkásemberek lak- 

k. A tüz tovaterjedését a vizhiány 

is elősegitette. Az oltási munkálaton 

során számos tüzoltó és magánem! 

ép1 sulyos égési sebeket szenvedett. A tüz 

keletkezésének okát eddig nem sike- 

rült megállapitani. 
- öÖngyilkos lett a gyorsvonati fül- 

gyorsvonaton revol- 

követett 

pest-debreceni 

errel öngyilkosságot 

on László harmincöt éves földbir- 

okos. Áron egyedül ült az egyik fül- 

ében és a szomszédos fülkék utasai 

yszerre dördülésre lettek figyelme- 

el 

lott volt. Tettének oka ismeretlen. 

u ságban a lángok hamar tápot nyertek ! 

kében. Budapestről jelentik: A Buda- 

ek. Mire odafutottak,. Áron már ha- 

ozoszpos 

a
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Emberáldozat nélkül 
Irta: Daniel Riche 

Előrehajolt testtel, a semmibe bá- 

muló szemekkel ült aranytrónusán 

Ramsa király. Várakozott. A palota 

csendjét egyszerre kemény lépések 

zaja verte föl. A márványlépcsők fe- 

lől egyre jobban közeledett a zaj, 

majd felpattant az ajtó s egy katona 

lópett a király elé. Ramsa felugrott 

s szinte hangos kiáltással kérdezte: 

- Mi történt? 

A harcos csüggedten vonta meg a 

vállát: 

- Legyőztek bennünket. 

Akkor Ramsa király, akit a maró át a király térdeit: 

zo-i szégyenérzet szinte megbénitott, 

kogva borult le trónjának lépcsőjére 

és borzalommal gondolt a vereség vár- 

mindaddig, mig a főpapok, akiket a 

városban mihamarább elterjedt hir 

szintén nyugtalanná tett, megjelentek 

előtte, hogy tanácsot adjanak az ural- 

kodónak. 

- Vürös és zöld lángokkal már k1- 

olvastuk a jósjeleket, - mondotta a 

könyörtelen Thiros, 

gája. - Az isten uj áldozatokat köve- 

tel. 

Ramsa teste megrázkódott a bor- 

zalomtól. 

- Nem, nem, tévedtek. Az istenek 

nem követelhetik, hogy azt adjuk ne- 

kik, ami nem a mienk. Ha parancsot 

adok, hogy valakit feláldozzanak, sen- 

kisem lesz elég hatalmas arra, hogy 

ujból feltámassza. 

A pap komoran felelte: 

.
 

nyomorultat; 

Ramsa király pedig főiállott és ki- 

hirdette az itéletet: 

Anyai szived megmentette a 

adtad most másodszor 

neki az életet. 

Matho után Sicas következett. Sen- 

ki sem hitte volna a szelid szemü, 

szőke fiuról, hogy megölte atyját, 

csakhogy mielőbb beülhessen az örök- 

ségbe. 

- Ninecs kegyelem! -- orditott a 

tömeg. 
1 

De ekkor egy szép fiatal nő fogta 

- Én vagyok a bünös, nem ő! Én 

mondottam neki szüntelenül: sApád 
a ! olyan gazdag, bizony, jó lenne, ha a 

ható következményeire. Igy zokogott 

- Ha nem egyezel bele az ember- 

áldozatba, legalább add ki nekünk 

azokat a nyomorultakat, akik a bör- i 

tönben vezekelnek büneikért. 

Ramsa tudta, hogy hatalmát a pa- 

poknak köszönheti. S ezért hozzájá- 

rult a javaslathoz. Utasitására a rab- 

szolgák azonnal felhozták az első ha- 

lálraszántat. 

Mathonak hivták s mert féltékeny 

volt szomszédjára, felgyujtotta házát, 

amelyben gyermekei felesége is 

bennégtek. A nép, amely ismerte bü- 
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nét, mikor meglátta őt. üvölteni kez- i 
i Ramsa igy szólt: dett: 

- A máglyára velel 

De ekkor egy öregasszony borult a 

király lába elé: 

- Bocsáss meg neki, - dadogta - 

nem ő a bünös, hanam én, aki rosszul 

neveltem őt. 

Ez osmamaa 

- Anyakönyvi hirek. Születtek: 

Richli Ferenc, Kohn Imre, Schmidt 

I1da, Zelei Rózi, HEinfalt Ottó, Tulpik 

József, Kötő Mihály, Vivara Maria, 

Csikós Erzsébet, Keller Vilmos. Meg- 

haltak: Nagy Jenő 12. Lelek Róza 87, 

Neumann Tóni 80, Glass Mihály 77, 

Pataky István 26 éves korban. Házas- 

ságot kötöttek: Higyed István és Föl- 

desi Julia, Witta János és Fuchs Ju- 

lia, Rácz Lajos és Krausz Irma, Ter- 

jeki János és Péter Teréz, Schnabel 

Izidor és Adlossig Paula, Vejesser 

Adám és Szabó Julia, Váradi Zoltán 

és Szinberger Margit. 

NEM ENGED A HŐSÉG. Newyork. 

ból jelentik: 

hallám dühöng. Newyorkban a nagy 

hőség miatt egy 

e 

ikaszerte 2i hő-. a 
Amer jen Pálesztinába, hanem maga is hal- 

lotta a kiáltást, 
napon öt haláleset , jött. De hogy kicsoda volt a kiáltó, azt 

pénze a mienk lenne.. 

én 

.4 Sicas csak 

rábeszélésemnek engedett. 

A király felelt: 

- A szerelem megmentette őt. 

Egyre-másra jöttek a bünösök és 

nyomorultak és mindegyik számára 

akadt védő, aki megmentette öt 

az 

az 

: életnek. 
legidősebb szol- e 

Végre elővezették az utolsót is és 

amikor a tömeg meglátta őt, borzad- 

va szorult hátrább: bélpoklos volt. Az 

arcát sebekkel éktelenitette el a be- 

tegség és pillátlan szemhéjjain boga- 

rak és legyek ültek. 

A király egy pillanatra megállott. 

Intett az áldozópapnak, aki már ki- 

nyujtotta kezét a nyomorult felé. A 

ebben a pillanatban a földre leprás 

vetette magát és üvöltve, halott szü- 

leit, eltünt barátait hivta segitségül. 

Ebben a pillanatban egy piszkos 

amely nyalogatni 

sebeit. 

Akit az emberek végkép elhagytak, 

ahoz még hü maradt az utolsó baráti 

lény: kutyája. És a király ujból ha- 

tározott: 

kis kutya tört elő, 

kezdte kitaszitott gazdájának 

- A bélpoklos kegyelmet kap. 

Mikor az utolsó szót kiejtette, egy 

verejtékkel és porral fedett harcos 

rohant feléje, hangosan kiáltva: 

- Győztünk! 

A tömeg ujjongásának elülte után, 

- Győztünk ... Papok és népem! 

Látjátok, hogy az istenek visszauta- 

egzessanaammaszaemesnesma 

.
.
.
.
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sitják az emberáldozatot. Győzelmünk 

azt bizonyitja, hogy füstölgő máglyák 

helyett irgalmas szivvel nézzük a 

szenvedőket és nyomorultakat. 

- A betegpénztári incidens. Megir- 

tuk özvegy Plesz Miksáné szomoru 

esetét a betegsegélyző pénztárban. Az 

esettel kapcsolatosan megjelent szer- 

kesztőségünkben Numian Konstan- 

tin dr. és elmondta, hogy 

Pleszné bemutatta neki utalványát, 

azt kifogásolta, mert rosszul volt ki- 

állitva. Mivel csak románul és fran- 

amikor 

ciául beszél és magát Plesznével nem 

tudta megértetni, kérte, hogy beszél- 

jen vele románul. Erre Plesz Miksáné 

panasszal fenyegetődzött. mire azt vá- 

laszolta neki, hogy panaszra mehet, 

de ne kiabáljon, megfogta a karját és 

kivezette. Azt nem mondta, hogy men- 

amely a tömegből 

volt nem tudja. 

..... 
zzz 

I-2 szalás 
házak heti és havi Kardostele 

részletfizetésre 
eladók Telet.: 11-o3 intézőségénél 

p 

5. cidal 

:.:::::.:.:..:............ 

Strandétterem. 
Elsőrendüű konyha. Menürend- 
szer. Havi ebéd-vacsora 2000 
ebéd 1200 lei. 1658 

: Naponta uzsonna-hangverseny :- 

Temesvár-Gyárváros, 

Z Au.ók karambolja. Resicáról je- 

lentik: Resicán sulyos autószerencsét- 

lenség történt. Az ötös számu személy- 

szállitó autó, egyike azon autóbuszok- 

nak, amelyek Resicán a személyfor- 

galmat lebonyolitják, összeütközött 

egy gépkocsival. Az összeütközés kö- 

vetkeztében tizenhárom utas fején- 

lábán, kezén sérüléseket, szenvedett, 

akiket kórházba szállitottak. Az au- 
tóbusz soffőrjét letartóztatták. 

" A legszenzációsabb varietóattrak- 

ciók lépnek fel a Royal Bar teljesen 

uj augusztusi müsorában. Ivy Lanos 

Amerika csillaga, a legcsodásabb tán- 

cosnő, Sisters Dalvern, Josefine Ba- 

cker legjobb utánzói. Puliet Victor, a 

legelegánsabb akrobatikus táncospár, 

Hassen Kader et Tadma, Hassen ere- 

deti egyiptomi akrobaták. Sisters Ca- 
ren, a berlini Metropol tagjai. Lu 

Ehrich szubrett, Giranoff balalaika- 

müvész, Chinida Hessen balettáncos- 

nő, mind olyan elsőrangu erők, mli- 

lyenek még itt nem voltak láthatók. 

Müsor kezdete este pont fél 11 órakor. 

Asztalok előre rezerválandók. 

100-nál több tárgy 
lesz kisorsolva 
a mai ujságiró 

napon. 

* Ha Temesvárra jön, kerje minde- 

nütt az ingyenes tájékoztatót (Con- 

ducatorul prin Timisoara). 

- Betőrők munkában. Herzeg Já- 

nosné Bega balsor 1. szám alatti lakós 

bejelentette a rendőrségen, hogy Itká- 

sába távollétében ismeretlen tettesek 

és 

ruhát loptak el. A kártizenötezer lei. 

behatoltak és onnan fehérnemüt 

* Rugby-Durant és Locomobil auto- 

mobilok Temesvárott. A Frota" R.-T. 

Str. F.Cerme- 

cipőgyárral szemben, 

„Auto-Import" 

részv.-társaságtól a Bánát részére a 

Rugby- Durant" és Locomo- 

na 1, a Turul 

átvette a Bukaresti 

bil autógyárak képviseletét. A „Fro- 

ta" cég Bukarestből elsőrangu szak- 

emberekkel a n. é. közönségnek ren- 

delkezésére áll, saját garagejában 

Str. Cermena 1 szám 

a Turul cipőgyárral szem- 

ben, ahol a Rugby-Durant és Locomo- 

bil kocsikat teljesen ingyen helyezi 

üzembe. 

Gyárváros, 

Siessen megváltani 

sorsjegyét a mai 

ujságiró-napra. 

- Halálos szerencsétlenségek a 

brünni kulturkiálitáson. Brünnből 

jelentik: A kiállitáson bemutatásra 

került miniatür vasuton ma szeren- 

csétlenség történt. Babák Rudolf 18 

éves diák, aki a vasutat tervezte és 

epitette, a kis mozdonyról szerencsét- 

lenül zuhant le, hogy a mozdony alá 

került, amely szétroncsolta koponyá- 

ját. Babak a helyszinen kiszenvedett. 

Ugyancsak a kiállitás területén ösz- 

szeesett Kromár Konrád, az államvas- 

utak főfelügyelője és mire az orvos 

megérkezett, halott volt. Az orvosi 

vizsgálat szerint szivszélhüdés érte. 



A magyar vizipoló csapat hatalmas győ- 
zelme Argentina felett - Nurmi sulyos sziv- 

Dajjal kórházban fekszik 

Amszterdam, augusztus 4. 

Magyarország vizipoló csapata szen- 

zációs iskolajátékkal, amely még a 

magyar csapat vezetőit is meglepte, 

legyőzte Argentinát. A nagy taktikai 

fölény és a bravuros uszás már a 

mérkőzés első perceiben nem hagyott 

fenn kétséget a nézőkben az iránt, 

hogy a magyar csapat győzni og. 

Több mint kétezer ember nézte végig 

az uszósadioban a mérkőzést és 

ezek között számos magyar is volt. 

Kezdésnél Argentina kapja meg a 

labdát, Homonnay azonban csak- 

hamar leszereli a támadást és félpá- 

lyáról hatalmas lövést küld az argen- 

tinai kapu felé, amely a kapufáról 

pattan vissza. Ezután az argentinaik- 

hoz kerül a labda, de magasan kapu 

fölé lőnek. Minnes holland biró ek- 

kor eluszásért az egyik 

hátvédet kiállitja. 

A harmadik pereben Keserü 1 pasz- 

szát Vértesi kapja és pompás dobás- 
sal megszerzi a magyarok első 

gólját 1:0. A magyar csapat állan- 

dó nagy fölényével folytatódik a 

játék. 

Az argeontinai uszók gyorsabbaknak 
bizonyulnak ugyan, de a magyarok 

nagy taktikai fölényt gyakorolnak. A 
hatodik percben Keserü 1-et az ar- 

gentinai hátvéd lenyomja a viz alá 
ugy, hogy a magyar játékos csak 
mintegy félperc után jut ujból a viz 
felszinére. A biró büntetőt itél meg 

az argentinaiak ellen, amelyet ezek a 
magyarok javára öngóllá értékesite- 

nek. 2:0. Vértesi kicselezve az ar- 
gentinai hátvédeket bombaszerü lö- 

vést küld az ellenfél kapuja felé, ame- 
lyet azonban az argentinai kapus 
bravurosan véd. Néhány másodpere 
mulva Homonnay a magyarok harma- 

dik gólját lövi. A biró az egyik argen- 

tinai hátvédet durva fautoltért kiállit- 
ja. Röviddel rá Keserü L a magyarok 
negyedik gólját éri el. Keserü II. Vér- 
tesi és Homonnay gyönyörü akciójá- 
ból ez utóbbi lövi az ötödik gólt. 

Az argeontinaiak elkeseredetten vé- 
dekeznek, de minden igyekezetük 
hiábavalónak bizonyul, mert Kese- 
rüű I. csakhamar hatodszor is az 
argontinaiak hálójába juttatja a 
labdát. 

argentinai 

A magyarok ekkor szemkápráztató ia- 
kolajátékot folytatnak, amelynek 
eredményeképp Vértesi a hetedik gólt 
lövi. A tizennegyed k pereben követ- 
kezett be az argentinaiak első táma- 
dása, amelyet a magyar védelem 
könnyen leszerelt. A labda Halasi- 
hoz kerül, aki a nyolcadik gólt Vér- 
tesi pedig egy perc mulva a kilence- 
dik gólt lövi. Az argentinaiak igy nem 
is jutottak szóhoz és az első félidő 
9:0 eredménnyel végződött a magya- 
rok javára. 

A második félidőben a magyar csa- 
pat biztos győzelme tudatában gyö- 
"yörü iskolajátékot produkál és nem 
a gólok szaporitására forditotta fő- 
gondját. Keserü II. az argentinaiaktól 
szorongatva egész közelről a kapus fe- 
je fölött emeli a labdát 
Utána Homonnay a félpályáról 
bombaszerü lövéssel küldi a labdát 
az ellenfél kapuja felé és az argen- 
tinai kapus szédelegve nési, hogy 

mint kerül a labda erről a nagy 

távolságról a hálóba. 

d1:0). Utána egy magyar játékost el- 

gáncsolnak és a négy méteres büntető 

lövést Keserü II. góliá értékesiti. Ivá- 

di-Halasi akciójából az utóbbi a 13- 

ik gólt szerzi meg a magyaroknak Ez- 
után Vértesi és Keserü I. produkál- 

fényes összjátékot, amelynek eredmé- 

nyeként tízennegyedezer kerül a labda 
az argent naiak hálójába. A közönség 
lelkesen ünnepelte a magyar csapatot. 

i 

í 

! 

Nurmi, aki az tezor méteres ver- 
senyben átengedte a dicsőséget honfi- 
társának Ritolának, mert állitólag 
közvetlenül a célszallag előtt Ritolát 
engedte a célba ugrani, tegnap dél- 
előtt rosszul lett ugy, hogy kórházba 
kellett szállitani. Az orvosok megvizs- 
gálták és megállapitották, hogy su- 
lyos szivbaja van. Állapota a verseny- 
izgalmak következtében életveszélyes- 
sé vált. 

A dekatlon 110 méteres gátfutás és 
diszkoszvetés számait tegnap délután 
bonyolították le. Végleges eredmény 
még ninesen, azonban feltünést kel- 
tett a magyar versenyzők közül Far- 
kas Mátyás, aki 166 másodperces 
időt ért el, a diszkoszdobásban 3883 

A TAC-TMTE mérkőzés. Ma véget 
ér a futballszünet és ujból megélén- 
külnek a sportpályák. A bajnoki 

idény augusztus huszonhatodikán ve- 

a bajnoki küzdelmekre az előcsatáro- 
zások. Délután hat órakor a Páfria 
pályán a TAC csapata mérkőzik a 
TMTE-vel, A két csapat évek óta ri- 
válisa egymásnak és az őszi bajnoki 
mérkőzés során eldöntetlenül küzdőöt- 

tek egymással. A TAC feljavult csa- 
pata, miután három katonajátékosa 
hazatért, nagy reményekkel indul az 
uj bajnoki küzdelmekbe. 

UÜUszóverseny Temesvároti. Ma 
délután kerül eldöntésre a Begabaj- 
nokság az Unio sportegyesület rende- 
zésében. Az izgalmas és nagy mező- 
nyü uszóverseny a turbináknál veszi 

e... 

szi kezdetét és már ma megindulnak 

ötödik forduló után 

métert dobott. A birkozók tegnap nem 

dolgoztak. 
- a 

Az olimpiai versenyek keretében 

tegnap délután kerültek lebonyolitás- 

ra az evezős versenyek, amelyek so- 

rán a belga négyes 7 perc 57.4 mp. idő 

alatt legyőzte a magyar Pannonia 
csapatát, amelynek ideje 8 peerc 3.4 
mp. volt. 

Az evezősverseny dublószámában 

Hollandia legyőzte Olaszországot, 

Anglia Belgiumot. A kettes skifben 

Svájc győzelmet aratott Franciaor- 

szág felett, mig Hollandia Belgiumot 

győzte le, Franciaország pedig Ameri- 

kától szerzett el értékes pontokat. A 

kormányos nélküli négyesversenyben 

Németország Hollandiát győzte le. 
" 

A legujabb ameszterdami jelentések 

szerint a sprintstaféta előfutamában 

szabálytalan váltás miatt diszkvalifi- 

kálták Magyarországot a 

helyről és igy Svájce került helyére. 

Érdekes, hogy nugyanebben a futó- 

számban az 1924. évi párisi olimpiász 

során a svájci csapatot diszkvalifikál- 

ták és helyette a magyar csapat ke- 

rült a második helyre. A sors vissza- 

adta a kölcsönt. 

második 

kezdetét és a táv a józsefvárosi tizház- 
nál ér véget. 

A Kinizsi Nagyszalontán, A Kini- 
zsi B. csapata ma Nagyszalontára 

utazik, ahol az ottani sportegyesület 

ellen játszik barátságos mérkőzést. 
Magyarorzág a sakk csapatver 

seny győztese. Hágából jelentik: A 
sakk csapatverseny eredménye eldőlt. 
Az összes függő játszmák elintézése 

után Magyarország olyan előnnyel ren- 

delkezikhogy ezen még a hátralékos 

két forduló eredménye sem változtat- 

hat Magyarország még Svájccal, majd 
Franciaországgal mérkőzik. A tizen- 

az eredmények 

a következők. Magyarország 40, Csah- 

szlovákia 34.5, Amerika 33, Lengyel- 

ország 32X, Ausztria 304, Svájc 20, 
Argentina és Franciaország 284, Ro 
mánia 262. 

Auguszus 5 (vasárnap). Budapest. 
12 óra 15: Szimfonikus hangverseny. 

; 5 óra: Katonazenekar hangversenye. 
8 óra: Álarcosbál opera közvetitése. 
10 óra 30: Cigányzene a Spolarits ká- 
véházból. Bées. 11 óraa: Hangverseny, 
4: Délutáni hangverseny. 6 óra 30: Ka- 
marazene. § óra 30: Bajjazó opera elő- 
adása. Berln. 5 óra: Délutáni hang- 
verseny. 8 óra 30- Népies hargver- 
seny. 10 óra 30: Tánczene. Breslau. 12 
éra: Hegedühangver eny. 8 óra 30: 
Nagy esti hangverseny. Brünn. 12 
óra: Déli hangverseny. 3 óra: Hang- 
versenyátvitel a kiállitásról 6: Opera- 
áriák. 7: Esgti hangverseny. 10 óra 20: 

..... 

n aa a.z... 

Hangversenyátvitel a khiállitásról 
Frankfart. 4 óra: Délutáni hangver- 
seny. 7 óra: Orgonahangverseny. 8 óra 
30: Esti hangyerseny. Hamburg. 12 
óra 10: Déli hangverseny. 8 óra: Nagy 
klasszikus táncest. 10 óra: A salzburgi 
ánnepi játékok mű orának közvet tése. 
Lapgenherg. 1 óra: Déli hangverseny. 
4 óra 30: Délutáni hangverseny. 8 óra: 
A kölni nagy ünnepi hangverseny 
közvetitése. Kattowitz. 8 óra 15: Eeti 
hangverseny. 10 óra 30: Könnyü tánc- 
zene. Prága. 12 óra: A cseh lövész- 
egyletek zenekarának hangversenye 
4 óra 30: Délutáni hangverseny. 9 óra: 
Hangversenyátvitel Brünnből. ezt kö- 

az Örökké fiatal marad, ha 
Mária-szeplőkrémet használ! 
50 Timisoarán Gea-Krayer, Belváros 

Ártalmatlan! Hatásáért felelősségi 
Mária-puder 35, 20 L, szappan 18 L, Három tégelyt dijnentesen üld a fő- 
lerakat: CSASZÁR-parika, T.-Mures, 

Kertés7-gvógytár. Jó7sefvára 

1925. ausgdsz 

vetőleg tánczene. Stuttgart, 12 , 
Sétahangverseny. 7 óra 15: Esti han 
verseny. 10 óra: Átvitel a salxb 
ünnepi játékokról. 

Augusztus 6 (hétfő) Budapest 12 ó 
5: Kamarazenekar hangversenye 
óra 45: Cigányzene. § óra: A magy 
operaház zenekarának hangverseny 
ezt követőleg gramofonhangversen 4 ; 
Bécs. 11 óra: Délelőtti hanngversen ; 
4 óra 19. Délutáni hangverseny. 8 ór 
5 perc: Dalest. Berlin. 5 óra: Gitó 
hangverseny. 9 óra: Tarkaest. Után 
olimpiai eredmények közlése. Bres 
lau. 4 óra 50: Szórakoztató haungve . 
seny. 2? óra 30: Szimfonikus haugve 
seny Schubert Ferenc müűveibő 
Brünn. 11 óra: Délelőtti hangversenn 
5 óra: Délutáni hangverseny. 8 óra ( 
Hangversenyest. 9 óra 15: Hangve Mm 
seny a kiállitás területéről. Frank 
furt. 3 óra: Hangverseny. 4 óra 35 

Klasszikus tánczene. 8 óra 15. Tarka 
est, ezt követőleg fuvólahangverseny 
Hambarg. 12 óra 50: Hangverseny, 
óra 5: Hangveorseny. 9 óra: Hegedi 

hangverseny. Kattowitz. 6 óra: Táne 
zene § óra 30: Hangversenyátvitel Prá 

gából. Königsberg. 4 óra 30: nek 
5 óra: Délutáni ha 8 bint 

verseny. § óra 10: Kamarazene. 10 ór 
15: Esti hangverseny. Langenberg. ] 

óra 5: Déli hangverseny. 6. óra: Hang 

versenyátvitel a kölni Pressa kiálli 
tásról. 8 óra 15: Esti hangverseny 

Leipzig. 12 óra: Déli hangverseny, ! 

óra 30: Hangversenyátvitel Drezdá 

ból. Prága. 12 óra 5: Déli hangverseny 

5 óra: Délutáni hangverseny. 7 óra 15. 

Szórakoztató zene. 8 óra 10: Szimfo. 

nikus hangverseny. 10 óra 20: Gramo 

fongangverseny. Stuttgart. 4 óra 15: Ibnl 
; a n hub Délutáni hangverseny. 8 óra 15: Esfi W 

. 0001 és 

hangverseny. 

uták igen 
k (n a ki 
mal eladó 

mlid a 
ntore 1 

utelenlnt 

umenles 

unől 

tdll 

hangverseny. 

Augusztus 7. (Kedd.) Budapest. 12 

óra: Déli hangverseny. 5 óra 45: Kal- 

már zenekarának hangversenye. 

óra: C.gányzene a Spolarits kávéház 
ból. Bécs. 11 óra: Délelőtti hangver 

seny. 4 óra 15: Délutáni hangversenyy 

8 óra 5; A bécsi szimfonikusok hang 8 170.) 
versenye. Beriln. 5 óra: Szórakoztató 11 
zene. 8 óra 30: Klasszikus zeneest, ezt 

követőleg olimpiai eredmények le / 

adása. Breslau. 4 óra: Mesedólután. 1 4 vegy 
óra 30: Szórakoztató zene. 8 óra 30: dyi 4 

Strauss-est. BErünn. 11 óra: Délelőtti "li 
hangverseny. 5 óra: Délutáni hang 
verseny. 7 óra: Szórakoztató zene. 8 netó 

óra 15: Esti hangverseny. 10 óra 15: 1 Mbyn 

Hangversenyátvitel a kiállitásról. ; 

Frankfurt. 12 óra 30: Déli hangver 

seny. 4 óra 35: Részletek francia ope 
rákból. 8 óra 15: Szimfonikus hang , * 

-
-
 

verseny, ezt követőleg énekhangver W- 
seny. Hamburg. 12 óra 30: Hangver ! 1 
seny. 8 óra: Hangverseny. 9 óra: Az not 1 
opera zenekarának hangversenye. 

Kattowitz. 5 óra: Gramofonhangver 
seny. 8 óra 15: Esti hangversenyátvi ] 
tel Varsóból, ezt követőleg tánczene. on, 
Königsberg. 5 óra: Délutáni hangver 
seny. 10 óra 15: Szórakoztató zene. 
Langenberg. 1 óra 5.: Filharmonikaua 
50k hangyersenye. 6 óra: Hangver 
seny. 10 óra: Esti hangverseny. Prása 
12 óra 5: Déli hangverseny. 5 óra: Dél- 
utáni hangverseny. 8 óra 10: Esti 
hangverseny Smetana müveiből. 160 
éra 20: Átvitel a brünni kiállitásról. u, 
S'uttgart. 12 óra 30: Gramofonhanz- 
verseny. 4 óra 15: Délutáni hangver- 
seny. 8 óra 15: Mendelssohn-est, ezt " 
követőleg bajor és tiíroli népdalok. 

teljes 
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E magányos intelligens özvegy 
sszony negyed millió készpénzzel, 

pugdi és egy elegán. lakással 
rhez menne Jól szituált urak 
0-60 évig. Cimeket „Éettárs" je- 

ege alatt a lap kiadójába küldék. 
2172) 

Alkalmazás 

felvétetice. Ungár 
éza nyomda, Szt. György-tér 4. 

(2189) 

Ngyobb kifutófiu felvétetik. Cum a 
iadóban. 

Allást keres 

gaaraszno házakhoz megy. Hosszu 
may alu hölgyek fésüését válla ja. 
s iyárváros, Uri utca 17. (2177) 

Adás-vétel 

gástalan állapotban levő női 
hák olcsón eladók. Cim a kiadó- 

an. (6 73) 

firuhák igen jó állapotban olesón 
ladók. Cim a ki-dóban (6174) 

onnal eladó 121/, hold elsőrendü 

ántóföld az ujszentesi határban 3 

ilóméterre Temesvártól. Közelebbit 

Ii Hertelendynél, Ujszentes. (2186) 

naermentes 101/, hold elsőrendü 
zántóföld, tanyával együtt eladó. 

rdeklődni Szegedi uti vámháznál. 
)1463) 

r ét Eadó meh kaptár tetővel 15 család 
éészére, pörgelő, viasz olvasztó méz 

bödön és egyebek. Cim a kiadóban. 

py ujonnan épült ház (balkonnal) 
Hij lakással 8 ezer lei havi jövede- 
42 emmel könnyü fizetési feltételek 

asa nhellett eladó. Temesvár, III Ujtaky- 
m itca 24. (2185) 

modern csa adi ház 380.0 Olei, 

gy emeletes 8 0.0 0, egy két eme- 

éétes 1.70 .000, egy gyár házzal 

gyitt 1,2 0.000, egy malom 

,800.000 egy jó szálloda házzal 

gyütt 5 0000, egy szép villa több 
4ölddei 1,5 00 0, egy élelmiszer- 

izlet és vegyeskeres edés dohány- 

ngedely-1 együtt, háztelkek, gyár- 
2 Gvár- 

(2156 

csón eladó egy forgalmas helyen 
evő, jól bevezetett női divatszalon. 
egkeresések „Alkalmi vétel" jei- 
ere a kiadóba kéretnek. (2125) 

ihangtő edlólámpa és álószoba csil- 
ár jókarban, jutányos áron sürdő- 
sen eladó. Cim a kiadóban. (2192) 

apju tepőgép uj vagy kevéssé 
Masznált megvételre kerestetik. 

18 Jgyanott bogná segéd fiatal és 

14 tgy tanonc felvétetik. Németh Józ ef 

Varjas. (2194) 

mitté önöhangu Schunda-féle Cimbalom 

i utánvoan el dó. Kacsovszky, 
m0 Távirda utca 32 

Lakás 

szobá modern lakás, fürdőszobá 
val Józsefvárosban azonnal kiadó. 
rdeklődni lehet , Od England, 

elepek. Uváry, Iskola u 
páros. 

' Bulev B rthelot 19 (2173) 

rese. három szobás akást 

Schronk. Str. joffre 9 (Török utca). 
(2145) 

Különféle 

tó Box kisebb és nagyobb azon- 
pal bérbeadók. B vebbet Schaar a 

Hámory cégnél Telefon 964. (2167) 

I éves- egészséges fiu unokámat 

rökbe adnám gyermekszere ő há- 
taspárnak. Közelebbi megtudható 
Eréd.uca 10 házmesternél. 3089) 

nógarázs (Box) azonnal kiadó. II. 

ker., Posta utca 14. Bővebbet a 

házmesternél. 

0 

II. 

ee ga ... 

Királynő és ka 
a 

jandor 
A Déli Hirlap eredeti regénye 

(Utánnyomás tilos.) 

Szétnézett és ott látva ágyához kö- 

zol Vardarovics miniszterelnököt meg- 

i kérdezte: 

- Hány óra van, ekezcellenciás ur? 

A miniszterelnök csodálkozott 

ugyan, hogy a králynőnek az ájulás- 

ból vaió magához térés után ilyen 

furcsa kérdése van, azonban nyugod- 

tan felelt: 

- Reggel nyolc óra van, felséges 

asszonyom. 

A királynő arcán mosoly jelent 

meg. 

- Akkor már minden rendben van, 

- szólt csendesen. 

Vardarovics nem akart most töb- 

bet kérdezni a királynőtől. Megkérte, 

hogy pihenjen egy kissé és aztán dél- 

előtt fogadja kihallgatáson. 

- Helyes, kedves Vardarovics, - 

mondta a királynő - hiszen magam 

Is kérni akartam, hogy délelőtt, ha 

majd összeszedtem az erőmet, keres- 

sen föl engem. 

21s87)! 

A miniszterelnök a kabinet tagjait 

elbocsátotta és arra kérte őket, hogy 

delben gyülekeznek össze isemét mi- 

niztertanácsra. 

A királynő sokkal előbb tért tel- 

jesen magához, semhogy azt maga is 

gondolta. Az orvosok által rendelt 

csillap tót nem is ha ználta, ellenben 

jól megmassziroztatta magát szoba- 

asszonyától, fürdőt vett és a fiatal nő 

uira ifjuságának teljes frisseségében 

pompázott. 

Legotcsóbb az uiannan 

berer dvett 

kocsi osztálvban. 

gvyermek- 

közel állottam a repülőgéphez, 

Irta: Félegyházi András 

(Folytatás.) 

Azonnal magához hivatta a miniksz- 

terelnököt. 

- Kedves Vardarovics, 

dotta neki - azt akarom önnek mon- 

dani, hogy a repülőgépen, amelyet az 

én elvitelemre rendelt éjszaka a ko- 

nak tetejére, a férjem utazott el, Szta- 

recski Fedor. 

- Felséges acszony a férjét enged- 

te szökni maga helyett? 

- Nem szökni engedtem őt. Ez a 

kitfajezés nem helyes. Megmentettem 

őt magamnak. Azt akartam, hogy biz- 

tonságban legyen. Ugyanoda vette ut- 

ját, ahogy nekem kellett volna men- 

nem és ahová menni is akarok. 

- Hogyan történt azonban, 

felségedet ájultan találtuk? 

- Az csak ugy történhetett, - va- 

laszolt a királynő - hogy tulságosan 

ami- 

mon- 

hogy 

kor az elindult és a szárnya a földre 

sujtott. 

Vardarovics elgondolkozott. 

- Mit csináljunk most, felséges asz- 

szonyom? 

- Nem lehet gokat töprengeni, ked- 

ves Vardarovics, ki kell találni a 

módját, miképpen követhetem a fér- 

jemet. 

- Csak egy lebetőség van erre, 

felség, meg kell várnunk az éjszakát 

és felségednek rakétarepülőgépen kell 

az utat megtenni. még pedig ugy, 

hogy mindjárt az elinduláskor hat- 

ezer méter magasságra löveti ki ma- 

gát. 

- Milért van erre szükség? 
........ 

- A kiovi csapatok igen óvatosak. 

Eszükbe jutott, hogy felséged esetleg 

szökni akar és most éjjel-nappal sü- 

rün keringenek mindenfelé a repülő- 

gépeik. Egy kicsit ugyan elkéstek ez- 

zel a nagy figyelemmel és nem is kel- 

lene ettől már tartanunk, ha felséged 

az elmult éjjel el is utazott volna, 

amint az tervezve volt. 

- Ejh, - szólt türelmetlenül a ki- 

rálynő - ne töprengjünk most azon, 

ami már elmult. Ugy találtam jónak, 

hogy a férjem biztonságáról gondos- 

kodjam előbb és most önnek köteles- 

sége, hogy a királynője biztonságáról 

gondoskodjék. 

Felséges asszony, hajtotta 

1 meg magát a királynő előtt tisztelet- 

teljesen a miniszterelnök - ezt nem 

is szabad egy pillanatig sem kétség- 

bevonni. Azért ajánlottam a rakéta- 

repülőgépet, mert ezt tartom most 

már az egyedüli biztos eszköznek ar- 

ra, hogy felséged távozását az ország- 

ból az ellenség ne vegye észre. 

- Helyes, elfogadom a rakétarepü- 

lőgépet. Mikor indulhatok tehát? 

- Intézkedni fogok, hogy este tiz 

órakor minden készen legyen. A ra- 

kótarepülő is a konak lapos tetejérői 

indul. Miként emlitettem, ez azonnal 

hatezer méter magasságra emelkedik 

és abban a magasságban is folytatja 

utját. Felséged hajnalban már ott le- 

het rendeltetési helyén, a délafrikai 

kis szigeti villájában. 

- Nagyon helyes. És mert éjsza- 

kai utazás előtt állok, a nap többi ré- 

szét pihenéggel akarom tölteni. 

- Felséged, még arra vonatkozó- 

lag szeretnék utasitást kapni, milyen 

feltételektg mehetek el a kivoiakkal 

való tárgyalásban? 

- Az az ön dolga. kedves Varda- 

rovics, erre vonatkozólag teljhatalmat 

adok. Igyekezzék őket rábirni arra. 

"1 hogy az ország területét elhagyják s 
ha kell, tegyen is nekik bizonyos en- 

xgadményeket. 

Temesvár- Gyárváros 
Strada Dacilor 

(Fő-u.) 24. 

eu ELy Mezőgazdasági munkák részére, szán- 

7274 táshoz, c épléshez, a jók legjobbja. 

A PoORT 1D. 

Balimann Jakab, mimtljiun, Billédi 

Weisz és Götter, ImurnlI, Stada Bratiati 1/. 

Kapható a képviselőnél: 

Fizetendő két év alatt. 

! Vardarovics akart még beszélni 

erről a dologról. azonban Enudoxia ki- 

rálynő kijelentette togy mondaniva- 

lója ninesen. 

A miniszterelnök meghajtotta ma- 

gát és elhagyta a királynő termét. 

Délben megtartották a miniszter- 

tanácsot, amelyen Vardarovies közöl- 
te minisztertársaival, hogy a királynő 

hogyan maradt vissza az országban és 

hogy a következő éjjel utazik. Azután 

megbeszélték a kiovi csapatokkal való 

tárgyalást és egyben elatározták azt 

is, hogy az idegen csapatoknak az or- 

szág területén való tartózkodása ellen 

tiltakoznak a Népszövetségnél. 

A minisztertanács után Vardaro- 

vics a hadügymin szterrel egyetértően 

megtette az intézkedéseket a királynő 

elutazására. Intézkedtek, hogy pont 

tiz órakor a konak tetején ott legyen 
a rakétarepülőzép és abban megbiz- 

ható pilóta. Ez nem fogja tudni. 

hogy kicsoda az utasa, hanem ugyan- 

csak majd a levegőben kapja meg az 

utasitást, hogy hová repüljön. 

Minden teljes rendben ment. A ki- 

rálynő este tiz órakor elindult a ra- 

kétarepülőgéppel és éjfélután már 

megérkezett a délafrikai szigetree A 

repülőgép a villa előtt szállott le. A 

következő pillanatban kiugrott belőle 

eegy férfiruhába öltözött alak és a 
villa felé sietett. 

flesen szólt a villa kapujának 

csengője és némi várakozás után meg- 

ijelent az álmos portás. 
- Ki az' Mit akar? 

- Jelentkezni akarok a ház vure- 

mál. 

(Talytatás köv.) 



A MAGYAR PÁRT IDEI NAGY- 

GYÜLÉSE, Kolozsvárról jelentik: A 

Magyar Párt idei nagygyülését au- 

gusztus második felében tartják meg 

Székelyudvarhelyen. A párt központi 

vezetősége már megtette a nagygyülés 

előkészitésére a szükséges intézkedé- 

seket. A székelyföldi pártszervezetek 

ezenfelül megbizást kaptak arra is, 

hogy koncentrikus támadást intézzenek 

a székelyföldi elviselhetetlen bank- 

uzsora ellen. 

e 

STRESEMANN MAGAS FRANCIA 

KITÜNTETÉSE. jelentik: 

Diplomáciai körökben szenzációként 

beszélik, hogy Séresemann német kül- 

aki a Kellog-paktum 

érkezik, a francia 

nevezik ki 

Párisból 

ügyminisztert, 

aláirására Párisba 

becsületrend főtisztjévé 

Még a francia sovinisták is elismerik, 

hogy Stresemann Briand francia kül- 

ügyminiszterrel együtt őszinte béke- 

politikát folytat. Katonai körök álli- 

tólag ellenzik Stresemann ilyen ma- 

gas kitüntetését és mindent elkövet- 

nek, hogy azt megakadályozzák. Hir 

szerint még Doumergue köztársasági 

elnöknél is eljártak ebben az ügyben. 

A JÉGTÖRŐ HAJÓ KERESI 

AMUNDSENT. 

Krasszin jégtörő hajó kijavitása, 

amely a Viglleri-esoport megmentése 

közben megsérült, folyamatban van. A 

jégtörő a kijavitás után azonnal ut- 

nak indul Amundsenék felkutatására. 

a 

UJBÓL FOLYIK A VEÉR. Peking- 
ből jelentik: Az északkinai nacionalis- 
ták Feng tábornok vezetése alatt ui- 
ból hadjáratot inditottak a déliek el- 

len. Kinában a polgárháboru meost 

még véresebb, mint volt,. 

. 
RADICS ISTVAN HALÓDÁSA. 

Zágrábból jelentik: Radics István álla- 
pota napróhlmapra sulyosodik. Az or- 
vosok most ujra alapos vizsgálatnak 
vették alá és megállapitották, hogy a 
horvát parasztpárt vezére vizibeteg- 
ségben szenved. Kezei és lábai meg- 
dagadtak. Állapota nagyon sulyos és 
az orvosok a legrosszabbtól tartanak. 

HÁBORUS ÉVFORDULÓ Párisból 
jelentik: Angliának a háboruba való 
belépésének holnapi évfordulóján ti- 
zenegyezer angol legionárus megfláto- 
gatja az északfranciaországi és belga 
hadszinteret. Az angolok küldöttségét 
az angol trónörökös vezeti. Az angol 
legionáriusokat Doumergue köztársa. 

sági elnök is .............. . 

Felelés kizie. VARNAY ELEME 
VARNAY ELEMER ar. 

Oslóból jelentik: A 

Tiltakozás várható 
a temesvéri közjegyzői kamara részéről az ujbuziási közjegyző kinevezése mniait 

Temesvár, augusztus 5. 
A Bánságban üresedésben levő köz- 

jegyzői állások betöltése megkezdő- 
dött. Az igazságügyminiszter Bozo- 
vicsra Bunea György dr. oravicai 
államügyvédet, Nagyszentmiklósra 
hutai Liviusz dr. volt főszolgabirót 
és Buziásra Antonescu bukaresti 
ügyvédet nevezte ki közjegyzőnek. 
Érdekes, hogy Antonescu nem a te- 
mesvári közjegyzői kamara utján 

adta be kérvényét, amint azt a törvény 
előirja, hanem közvetlenül nyujtotta 

azt be az igazságügyminiszterhez, aki 

a kinevezést a kamara véleményének 
megkérdezése nélkül eszközölte. Mi- 
ként értesülünk ez ellen a kinevezés 
ellen ugy a temesvári közjegyzői ka- 
mara, mint pedig az ügyvédi kar til- 
takozni fog. A közel jövőben még 
több közjegyzői kinevezés is fog tör- 
ténni. A sorban utolsónak fogják be- 
tölteni a temesvári üresedésben levő 
közjegyzői állást, amelyre - miként 
azt már egy izben megirtuk - annyi 
a pályázó, hogy a kormány csak nehe- 
zen tud dönteni, mert több pályázó 
érdekében állandóan folynak a kilin- 
cselések. 

A levegőben felrobbant 
Opel uzj rakétaautója és a készülékből 

lánonyelvek törtek elő 

Hannover, augusztus 4. 
Opel Frigyes, aki nevét ujabban 

a rakétaautó megszerkesztésével tette 
ismertté, Burgwedelben tegnap ujabb 
kisérletet tett, amely azonban szeren- 
csétlenül végződött. Opel két rakéta- 
autót készitett, amelyek mindegyike 
nyolcszáz kilógram sulyu volt. Az 
egyiket Rak IV., a másikat pedig Rak 
Vnek keresztelte el. Az elsőben hu- 
szonkilenc rakéta, a másodikban pedig 
harminc rakéta volt, amelyek mind- 

egyike két kilógram robbanó anyagot 
tartalmazott. A vasutak igazgatósága 
a feltalálónak Burgwedel közelében 
bocsátott rendelkezésére egy elkülö- 
nitetten fektetett sinpárt kisérletei 
céljára. A tegnapi szerencsétlen kisér- 
let után a további próbálkozásokat a 
sineken nem engedélyezik. Opel a si- 
nek hosszában bizonyos távolságra 
elmés óraszerkezetet szerelt fel, amely 
azt a célt szolgálta, hogy a rakétaautó 
sebességét mérje Opel néhány mér- 

( A Kereskedelmi és Gazdasági Bank 

jelent pénzben, a másdik áruban a harmadik bankjegyet 

eetlvan 
Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalást 

árfolyamai.) 

középkurznsn. 

Zürichben a lei 3517- Dárisban 1560 
Temesvári magánárfolyamok 1928 augusztus 5-én reggel: 

Angol font 809-- 

cseh kor.: 

301/1-800-, dollár: 
dinár 289- külföldi, 286 belfőldi. 
664)-6640, írancia írank 6743 -645 

488 489 --490, német 

286 effect, hollandi forint: 

16440-16460-16430 
6630 

-650, olasz lira: 8163-865-8 70, 
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Terményárak: 
Buza 665. tengeri =40, zab 520, korpa 500. Irányzat: rrolan rántzak Tat 

Természetes alkalikus sósgyógyviz. 
Gyomorégést azonnal megszüntet. 

Főlerakat: 

Kutkezelőség: Brassó. 

MALNÁSI MARIA ....t. kAs 
A legjobb nyálkaoldó gyógyszer. 

Mindenütt kapható. 
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! nöktársa és a munkások kiséretébi 
reggel öt órakor adta meg a jelt 

i Rak IV. elinditására. A rakótaau IMI I 
nagy sebességgel indult, tizenöt 

ter után azonban már felemelkedett íg 

levegőbe a készülékből hatalmas lán 
nyelvek törtek ki és a következő p 
lanatban óriási robbanás reszkette 
meg a levegőt. Csak annyit leh 
látni, hogy a rakétaautó alkatré 
magasra repülnek a levegőben. A me l, al 

nem gyulladt rakétákat kétszáz mób ! 
távolságban találták meg. A felrol uhl 
bant rakéták hüvelyei még nagyob Mui 
távolságra estek. Nagy szerencse vol 

hogy a kisérleteket titokban tartott, II40 
és igy a kiváncsiak tömege nem jele 
hetett meg, mert bizonyára sok en 
berélet veszett volna kárba. A bals niu 
kerü próbálkozás nem szegte kedve n 
Opelnek. Rögtön utána a második k ma 
csit is elakarta inditani. de a hatóság 
közegek betiltották a kisérletet. o 
bizakodva jelentette ki, hogy a robbi M1p 
nás okát nem lesz nehéz megállapita 44 
ni és akkor uj szerkezetet fog adni luni 

/nn VISül] 

kocsinak. Elmondotta, hogy rakó 4 

repülőgép konstruálásán is dolgozna 
már és néhány hét mulva meglesz l 
rakétarepülőgép startja is. 

A vetélytárs 
megölte szerencsés 

riválisát 

Soroca, angusztus 

A besszarábiai Soroca városhoz kö 
zelfekvő Cuhuresti község határábai 
gyilkosság történt. A mezei munkák 

ra induló gazdák ugyanis a község ha 
tárában holtan találták Potoroaci 
Laurentiut, a 39. gyalogezred őrmes 
terét. Azonnal értesitették a csendőr 
séget és a hatósági orvost, aki megál 
lapitotta, hogy a gyilkosságot revol 
vergolyóval követték el, amelyet kőz 
vetlen közelről, alig két lépésnyi tó 
volságból kergettek testébe. A nyomo 
zás során kiderült, hogy a szerencsé 
len őrmester vőlegény volt és amikoi 
a halálos golyó tüdejébe furódott ép 
pen utban volt Rescov községbe 
menyasszonyához, ahol már megte 
ték az előkészületeket a lakodalomra 
Az őrmester ugyanis szabadságon vol 
és ezt az időt akarta felhasználni há 
zassága megkötésére. A csendőrség ! 
eddigi nyomozás alapján valószinü 
nek tartja, hogy a gyilkosságot az őr. 
mester egyik vetélytársa követte el 
aki szintén igényt tartott a leány k 
zére, de elutasitó választ kapottt A 
gyilkos kézrekeritésére a esendőrség 
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széleskörü nyomozást inditott 
seserrezsreseee a HELICON:. Bánáti ra. Hészvénytársaságnál Thais. 


